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ABSTRAK

MAKNA SAYURAN CINA BAGI WATASHI DALAM TANPEN CHUUGOKU
YASAI NO SODATEKATA KARYA OGAWA YOKO

Oleh: Pertiwi Herizon Putri

Pembahasan dalam penelitian ini adalah mengenai makna sayuran Cina bagi
Watashi dalam tanpen Chuugoku Yasai no Sodatekata karya Ogawa Yoko. Tujuan
dari penelitian ini yaitu mengetahui makna sayuran Cina bagi Watashi dalam tanpen
Chuugoku Yasai no Sodatekata melalui empat data yang diambil dari narasi dan
percakapan antar _tokoh. Analisis; ‘dalam spenelitian ini__dilakukan dengan
menggunakan teori semiotik’ Barthes dengan mengidentifikasi makna denotasi dan
konotasi dari tanpen sehingga menghasilkan mitos yang menjadi makna sayuran Cina
bagi Watashi dalam tanpen Chuugoku Yasai no Sodatekata. Penelitian ini
menggunakan metode deskriptif kualitatif dengan metode @ kajian pustaka.
Berdasarkan hasil penelitian, dapat disimpulkan bahwa sayuran Cina bagi Watashi
dalam tanpen Chuugoku Yasai no Sodatekata memiliki empat makna, yaitu (1)
memunculkan hobi baru, (2) hidup tidak monoton, (3) membangkitkan rasa ingin
tahu, dan (4) lebih terbuka terhadap orang lain.

Kata kunci: Sayuran Cina, Ogawa Yoko, Semiotik Roland Barthes, Tanpen



ABSTRACT

THE MEANINGS OF CHINESE VEGETABLE FOR WATASHI IN TANPEN
CHUUGOKU YASAI NO SODATEKATA BY OGAWA YOKO

By: Pertiwi Herizon Putri

This research discusses the meanings of Chinese vegetable for Watashi in tanpen
Chuugoku Yasai no Sodatekata by Ogawa Yoko. This study aims to determine the
meanings of Chinese vegetable for Watashi in tanpen Chuugoku Yasai no Sodatekata
by taking four data from the narration and the characters conversations. The analysis
in this research will be conducted using Barthes semiotics theory to identify the
denotative and connotative.meaning’ of ‘the ‘data ‘and .to. generate the myths that
become the meaning of Chinese vegetable for Watashi in tanpen Chuugoku Yasai no
Sodatekata. This research used the qualitative descriptive method with literature
study method. Based on the results of the study, it concluded that Chinese vegetable
for Watashi in tanpen Chuugoku Yasai no Sodatekata has four meanings, (1) found a
new hobby, (2) life is no longer monotonous, (3) arouse curiosity, and (4) become
more open to others.
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